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                   

               1 

 

                                                 
1 Al-Nahl : 98. 
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UNTUK MEMPEROLEHI KEJAYAAN DUNIA 

& AKHIRAT, MAKA ;

Tingkatkan ketaqwaan

Laksanakan segala

perintah Allah

Jauhi segala larangan Allah





Ayat 158, Al-Baqarah ; 

SATU PERKARA BESAR YANG BERHUBUNGKAIT 

DENGAN BULAN MULIA INI ;

                        

                  

 



Maksud Ayat ; 

“(Masa yang diwajibkan kamu berpuasa itu ialah)

Bulan Ramadan yang padanya diturunkan al-Quran,

ia adalah petunjuk bagi sekelian manusia, dan

menjadi keterangan-keterangan yang menjelaskan

petunjuk dan perbezaan antara yang benar dan yang

salah.”

SATU PERKARA BESAR YANG BERHUBUNGKAIT 

DENGAN BULAN MULIA INI ;



Salaf Al-Saleh telah lipat gandakan

tumpuan terhadap Al-Quran

Al-Imam Malik & Al-Syafie tangguh

kelas pengajian dalam bulan ini

Bulan Ramadhan adalah

bulan Al-Quran

AYAT 158, SURAH AL-BAQARAH JELAS MENGAITKAN 

BAHAWA ;



KEAGUNGAN AL-QURAN ;

Dinukilkan oleh Al-Imam Al-Baihaqi bahawa

Suatu diskusi ilmiah para ilmuan

berbagai bidang

Seorang lelaki hadir memberi

saranan & wawasan

Khalifah Al-Makmun tertarik

kebijaksanaannya

Lelaki itu menolak tawaran menganut

Islam & berkedudukan tinggi



Setahun

kemudian lelaki

itu Memeluk

Islam
Tambahan

pada Taurat, 

Injil diterima tetapi

di tolak pada

Al-Quran 

& dibakar

Lelaki itu

menjelaskan ia

menokok tambah

Kitab Taurat, Injil

dan Zabur

KEAGUNGAN AL-QURAN ;



KISAH LELAKI ITU BERAKHIR DENGAN ;

Keyakinannya

dengan Al-Quran

Meninggalkan

agama asalnya

Ia memeluk Islam



PERANGAI JAHAT ORANG YAHUDI & NASRANI ;

Suka tokok tambah

Kitab Allah

Sufyan Ibn ‘Uyainah

membenarkan kisah kejahataan

Yahudi & Nasrani yang diceritakan



Ayat 9, Al-Hijr ; 

TERPELIHARA DENGAN BAIK ;

                               

 

 
                               

 

 
“Sesungguhnya Kamilah yang

menurunkan al-Quran dan Kamilah

yang menjaga dan memeliharanya.”



AL-QURAN YANG DIKURNIAKAN OLEH ALLAH, SUDAH 

TENTU MERUPAKAN ;

Mukjizat yang agung

Tiada sebarang kesilapan

Fakta-fakta yang 

relevan & menakjubkan



HASIL-HASIL KERYA KEAGUNGAN AL-QURAN ;

Al-Quran dizaman

ilmu pengetahuan

ditulis oleh Dr.

Muhammad Ahmad 

Al-Ghamrawi

Taurat, Bible, 

Al-Quran & Sains

Moden ditulis oleh

Maurice Bucaille



ANTARA YANG MENAKJUBKAN, KAITANNYA DENGAN 

KEAGUNGAN DAN KETEPATAN FAKTA AL-QURAN ADALAH 

Pembahagian air 

laut yang tawar

dengan yang masin

(Pertama)



Ayat 53, Al-Furqan ; 

DUA RASA DALAM SATU LAUTAN ;

                    

                 

                 

 



Maksud Ayat ; 

“Dan Dia lah Tuhan yang mengalirkan dua

laut berdampingan, yang satu tawar lagi dapat

menghilangkan dahaga dan yang satu lagi

masin lagi pahit, serta Ia menjadikan antara

kedua-dua laut itu sempadan dan sekatan

yang menyekat percampuran keduanya.”

DUA RASA DALAM SATU LAUTAN ;



ANTARA YANG MENAKJUBKAN, KAITANNYA DENGAN 

KEAGUNGAN DAN KETEPATAN FAKTA AL-QURAN ADALAH 

Penemuan mumia

Firaun yang telah

mati lemas

Garam laut merah

ada pada jasad

mumia

Allah tenggelamkan

dan selamatkan

jasadnya



Ayat 92, Yunus ; 

SEBAGAI TANDA DAN IKTIBAR BUAT MANUSIA 

AKHIR ZAMAN ;

                 

                  

              



Maksud Ayat ; 

“Maka pada hari ini kami biarkan engkau

terlepas dengan badanmu yang tidak bernyawa

daripada ditelan laut, untuk menjadi tanda bagi

orang-orang selepasmu supaya mereka

mengambil Iktibar. Dan ingatlah sesungguhnya

kebanyakan manusia lalai daripada memerhati

dan memikirkan tanda-tanda kekuasaan kami.”

SEBAGAI TANDA DAN IKTIBAR BUAT MANUSIA 

AKHIR ZAMAN ;



MENJADI TANGGUNGJAWAB KITA TERHADAP 

AL-QURAN ADALAH ;

Menjunjung dan

memartabatkan Al-Quran

Mesti pandai & lancar

membaca Al-Quran

Buang sikap sambil lewa atau

tak acuh mempelajari Al-Quran



Kita baca

dengan tartil

Kita jaga makhraj

huruf & hukum

Kita berusaha

memahaminya
Kita laksanakan

perintah yang 

terkandung di 

dalamnya

SANGAT WAJAR KITA MENGAMBIL PERHATIAN 

BAHAWA AL-QURAN MESTILAH ;



BEBERAPA TAUJIHAT & TAUSIAH DARIPADA KHUTBAH 

INI ADALAH ;

Yakinlah Al-Quran sebagai dustur

Al-Hidayah atau perlembagaan hidup

Keimanan, persepsi dan sikap kita

Terhadap Al-Quran akan dipersoalkan

Hanya hafaz dan baca Al-Quran 

tanpa patuh hukum tajwid adalah

maghrur

Kita akan mundur jika

membelakangi Al-Quran



MANUSIA ZAMAN KINI ;

                 

               



Maksud Ayat ; 

“Dan berkatalah Rasul : “Wahai Tuhanku!

Sesungguhnya kaumku telah menjadikan

al-Quran ini suatu perlembagaan yang

ditinggalkan tidak dipakai.”
(Surah al-Furqan : 30)

MANUSIA ZAMAN KINI ;
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                            

           .                             

           . 
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Ya Allah, Engkaulah Tuhan yang Maha

Berkuasa, kami bersyukur kehadrat-Mu

yang telah mengurniakan rahmat

dan keberkatan kepada negeri ini

yang terus sejahtera dan maju, serta

rakyatnya bersatu padu, dibawah

naungan dan pimpinan raja kami

sebagai Ketua Agama Islam di negeri

ini.



Justeru kami pohon kehadrat-Mu ya Allah,

tetapkanlah iman dan pegangan kami kepada

Ahli Sunnah Wal-Jamaah, peliharalah kami

daripada ajaran yang terkeluar daripada Islam

seperti Qadyani dan ajaran-ajaran yang

difatwakan sesat seperti Syiah. Ya Allah, Ya

Rahman, Ya Rahim, satukanlah hati-hati kami,

kurniakanlah kami rezeki yang luas lagi

barakah, kayakanlah kami dengan ilmu yang

bermanfaat dan lindungilah kami daripada bala

bencana.



Ya Allah, kurniakanlah petunjuk kepada

kami untuk mendirikan solat fardu lima

waktu secara berjemaah, menunaikan

zakat melalui Lembaga Zakat Selangor,

mewakaf dan menginfakkan harta

melalui Perbadanan Wakaf Selangor

dan Tabung Amanah sumbangan Anak

Yatim Yayasan Islam Darul Ehsan. Ya

Allah.! Terimalah infaq mereka dan

berilah ganjaran yang besar.
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